
Среди шипящих звуков огонь сжигал шерсть собак и издавал необычный смрад.

В пламени все мертвые собаки открыли глаза.

Они холодно смотрели на всех присутствующих.

— Авоооо...

Словно испытывая боль, мертвые собаки начали ползти, издавая при этом странные крики.
Затем они бросились на окружающих, охваченные пламенем, словно живые.

— Трупы ожили. Бегите!

Увидев, что мертвые собаки внезапно ожили, служанка в страхе закричала и бросилась
бежать.

Даже у многочисленных стражников был страх в глазах. Даже мастера боевых искусств
боялись этого странного явления.

Когда мертвая собака открыла глаза, Сун Ши почувствовал, что что-то не так, и уже оттащил
Сяо Мэй назад.

Однако эта группа мертвых собак бежала еще быстрее, чем живые.

На служанку, случайно упавшую на землю, набросился пятифутовый волкодав с острыми
клыками и впился в нее зубами.

Служанка закричала, когда ей перекусили шею. Кровь брызнула во все стороны и окрасила
землю в красный цвет.

Другого слугу укусили за бедро и потащили назад. Вскоре послышался звук откусываемых
костей.

— Помогите мне! — в отчаянии закричал слуга. Но никто не осмелился спасти его, ведь они не
могли позаботиться даже о себе. Собаки быстро разорвали его на части.

Увидев, что мертвые собаки на самом деле свирепые, Сун Цзян пришел в ярость: — Почему вы
бежите? Эти собаки могут быть не мертвы. Все стражники, нападайте и обезглавливайте их!

Когда Сун Ши увидел это, ему очень захотелось подбежать к собаке и отдать ей свою шею.
Затем он загрыз бы её до смерти.



Таким образом, он смог бы получить шанс лотереи.

Однако вокруг было так много людей, что быть загрызенным здесь было нежелательно. Лучше
всего было заманить собаку в укромное место.

— Сяо Мэй, беги!

Сун Ши увидел, что к нему мчится мертвая собака. Он оттолкнул свою личную служанку Сяо
Мэй и, развернувшись, пнул мертвую собаку, чтобы она перебежала на другую сторону.

— Молодой господин!

Увидев, что Сун Ши действительно отманил злую собаку, Сяо Мэй растрогалась до слез.

Хотя этот молодой господин был немного флиртующим, он был очень добр к ней и даже
защитил ее в этой опасной ситуации.

Она убежала со слезами на глазах. Она была одной из немногих служанок, которым удалось
спастись.

Остальные слуги и охранники были схвачены мертвыми собаками.

Клан!

Меч Сун Цзя отрубил голову мертвой собаке. Выплеснулась черная кровь, и в небо взметнулось
зловоние. В крови плотно сцепились бесчисленные черви.

По форме они напоминали черную личинку, но на голове у них были острые и тонкие зубы. От
вида этого безумия Сун Цзя побледнела. Она не могла удержаться от рвоты и в страхе
отступила.

Для женщины эти насекомые были настолько ужасающими, что она была слишком
ошеломлена, чтобы использовать свои навыки боевых искусств.

— Ах!

Охранник сбоку, на которого попали брызги крови, внезапно закричал.

Черви, которые были в черной крови, начали безумно кусать и впиваться в его плоть. Как он ни
пытался остановить их, у него ничего не получалось. Его плоть была искусана, а лицо
разорвано на части в мгновение ока, что придавало ему особенно ужасающий вид.



Лицо Сун Цзя было бледным. Она прикрыла рот рукой и не могла остановить рвоту.

— Старший молодой мастер, вторая госпожа, уходите скорее. С этим существом невозможно
справиться!

У охранника Сун Цзяна было взволнованное выражение лица. Он попытался отрубить собаке
голову, но так как его сабля была очень тонкой, голова собаки давалась плохо, и из нее не
вытекала черная кровь.

Остальные, кто хотел отрубить голову мертвой собаке, боялись это сделать, но отступать им
было нелегко.

Сун Ши специально выбрал большую волчью собаку и повел ее в лес у небольшой площади.
Убедившись, что посторонних нет, он прекратил бег.

Большой волкодав был вдвое ниже человека. Его клыки были длинными и острыми, а глаза
странно двигались, как будто внутри что-то плавало. Мышцы на его теле были странно
деформированы, что делало его похожим на ходячий труп.

«Есть ли способ контролировать его?»

Сун Ши нахмурился и посмотрел на дрова рядом с собой. Он спрятался и изменил настройки
системы на воскрешение на месте.

— Ррр!

Большой волкодав злобно набросился на него с порывом ветра. Сун Ши показалось, что он
двигался очень медленно. Небрежно уклонившись в сторону, он схватил его за шею и легко
поднял вверх.

— Ты ничтожество!

Сун Ши с презрением посмотрел на него. Он увидел, что нечто корчится сквозь зубы и
испускает дурной запах.

«Мне нужно поторопиться!»

Он лег на землю и стиснул зубы, затем вытянул шею и подставил ее под огромную пасть
собаки.

«Укуси меня!»



Сун Ши усмехнулся. Он уже был очень опытен в том, как обмануть смерть!

Тот не проявил никаких эмоций и без колебаний захлопнул пасть.

Укус большого волка был очень страшен.

Треск!

Шея Сун Ши была перекушена.

[Динь... Вы были убиты трупом Гу. Телосложение +1!]

[Вы впитали силу смерти и получили 1 свободное очко атрибута!]

[Вы будете воскрешены через три секунды!]

[Оживление на месте!]

[Динь... поздравляем с тем, что вас убила новая цель. Вы удовлетворяете условиям задания.
Активирована подсистема лотереи. Если вы убьете цель в течение указанного времени, то
получите один шанс на участие в лотерее].

Сун Ши ожил на месте, и ему стало интересно, что такое труп Гу. Увидев, что он не умер,
большой волчий пес рядом с ним снова укусил его.

[Динь... Вы были убиты трупом Гу. Телосложение +1!]

...

У большой собаки остались только инстинкты убийства. Каждый раз, когда Сун Ши оживал, он
его кусал.

Сун Ши не сопротивлялся и позволял собаке кусать себя.

По одному укусу каждые четыре секунды.

Он умирал каждые пять секунд.

Никогда раньше он не умирал так быстро.



Меньше чем за минуту Сун Ши умер десять раз подряд и получил 10 свободных очков
атрибутов и 10 очков телосложения.

На десятом воскрешении Сун Ши с холодным взглядом схватил мертвую собаку за шею.

Он приложил немного силы.

Треск!

Шея собаки сломалась, и он бросил ее на землю.

Тело собаки дернулось, но встать на ноги она уже не смогла.

[Динь... Поздравляю с убийством цели. Вы получаете один шанс на розыгрыш лотереи!]

Глаза Сун Ши загорелись. На этот раз ему было гораздо проще получить шанс на счастливый
жребий!

«Мне следует поторопиться и еще несколько раз проверить эту ситуацию на ферме. Я не могу
упустить такую хорошую возможность!»

У Сун Ши не было времени на розыгрыш лотереи, и он поспешно вышел.

Вдруг он увидел группу охранников, за которыми гнались собаки.

«Почему бы этим парням не убить собак?» — удивился Сун Ши.

И тут он заметил, что Сун Цзя, которая только недавно была похожа на героиню, побледнела.
Под защитой охранников она в панике отступила и продолжала рвать.

«Что-то не так!» — отреагировал Сун Ши. В этот момент ближайшая собака заметила его и тут
же бросилась к нему.

У него не было времени смотреть. Он повернулся и побежал.

— Этот мусор действительно не умер?

Сун Цзян, которого охраняли стражники, был немного удивлен, увидев, что Сун Ши все еще
жив.



Он только что видел, как за ним гналась большая собака.

— Может быть, это потому, что его спас старик Лю, но я не могу поверить, что он осмелился
вернуться посмотреть на это всё. Как глупо!

Охранник Сун Цзяна, Ту Фань, фыркнул: — Молодой господин, мы не можем тратить время на
этот мусор. Лучше сначала избежать опасности!

Тот кивнул: — Пойдем. Пусть сначала отступят остальные. Постарайтесь не проливать ещё
больше крови. Потом придумаем, как заманить этих проклятых тварей в ловушку!

Группа людей отступила, понеся большие потери, и только Сун Ши, жаждавший смерти,
прятался в небольшом лесу неподалеку.

Он продолжал держать свою шею перед пастью собаки.

Он почувствовал острую боль в горле, но умер не сразу.

«Проклятье, мое телосложение стало слишком сильным, а жизненная сила – еще более
мощной. Я не умру, даже если мне перекусят шею».

Сун Ши понял, что его телосложение превысило 30 единиц, поэтому смерть будет медленнее.

Перед смертью Сун Ши безмолвно наблюдал за тем, как собака поедает его мясо.

После того как мертвая собака съела два полных рта плоти, Сун Ши не мог удержаться от
желания раздавить противника, чтобы тот погиб в мучениях. Только тогда он перестал дышать.
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